6720804364
(2013/03) Go

Ersatzteilliste
Spare parts list

GB072 14-24(K)

8738890821.AA/G

Buderus

06.03.2013 1 6720804364




06.03.2013 2 6720804364



[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour Pinstallation/le montage

L'installation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxHu ykazaHus BbE Bpb3Ka C MHCTaNaumMATa/MOHTaXa
MHcTanaumaTa/MOHTaXXbT TpAGBa Aa ce M3BbPLUBA OT NNLEH3UPaH
3a paboTuUTe CNeUManmncT B CbOTBETCTBME C NPUIOKUMUTE
pasnopenbu.

[cs] DileZité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musi pfi dodrzeni platnych predpist provést
odborny pracovnik s pfislusnym opradvnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen
Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
ter under overholdelse af de geeldende forskrifter.

[el] Znuavrtikég umoSeieic yia Tnv eykatdotacn/ouvapoAdynon
H eykatdotaon/cuvappoAdynon TpETIEL va TTpdypaToToleital and
€§oucto8oTnpEVOo yId TIG EPYACLEG QUTEG TEXVIKO TTPOGWTTIKS, TO
omnoio Ba npénel va gpovrtilel WoTE va TnpoUvTal oL IXUOUGCES
Slatdageic.

[es] Indicaciones importantes para instalacién/montaje
La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaZiks
Paigaldamist/montaaZzi tohib labi viia selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeitid asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin toihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanoty6t voimassa olevien maardaysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivalék az installaldshoz/szereléshez

Az installalast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott

szakembernek kell végeznie, az érvényes elbirasok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio
L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.
[he] 8608369comgs60 Boomomgdgdo obldswsaoobogol/dmb@sgobsmgol
0bLsensE0s/3mbBogo Mbos §3bbmedgogmmogl Lisdrmdsmgdolimgols sdggdremo
3385€08030H0 39BLembswol JogH, dmgdgoo asbsfigbol sggzom.
[it] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos
Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidziama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadisanu / montazu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificétam
specialistam, ievérojot spéka eso3os noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montag

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomfares av autoriserte
installatarer, og gjeldende forskrifter skal falges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Zainstalowanie/montaz muszg by¢ wykonane przezuprawnionego
do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowiazujacych
przepiséw.

[pt] Indica¢cbes importantes relativas a instalagdo/montagem

A instalagdo/montagem deve ser efectuada por um técnico espe-
cializado com qualificagdes para estes trabalhos, tendo em aten-
¢do os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist autorizat
pentru lucrdrile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble ykasaHWA No NoaKNIOUEHNIO/MOHTaXY

MopKnioueHne/MoHTaX [O/MKHbI BbIMOAHATL CNeLUanucThl,
nmerLne AonycK K BbINOIHEHNIO TaKUX pa60T, npu co6mop,eva
AeﬁCTByIOLuMX HOPM 1 Npasun.

[sk] Délezité pokyny tykajlice sa in$talacie/montaze
Indtalaciu/montéz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto préc, pricom musi dodrzovat platné predpisy.
[sI]1 Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montaZo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] VaZna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo stru¢na lica ovladéena
za izvodenje takvih radova koja ¢e po3tovati vaZzece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utforas av en behorig och fack-
kunnig person enligt gdllande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 6nemli uyarilar

Kurulum/Montaj calismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
agagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapiimalidir.

[uk] Baxnusi BKa3iBKM WOAO YCTaHOBKU/MOHTaXy

YcTaHOBKY/MOHTaX MaloTb 34iACHIOBaTY (axiBLi, Lo MaloTb AO3BiN
Ha NPOBEeAEHHSA UMX pobiT, i3 AOTPMMAHHA YAHHUX NPUNUCIB.

[zh] ZEFEMEERT

WA R BV AT AR BOR AR T A R BEIRAR DS AT &3k
Gailfoys il e ciliada [ar]
At o= sl o) sa ga cJanlty Al 2 s Gaiadie B e greadll/caS M ol of iy
S gafigaead 0 3 pga 535 [fa]
SalS da 55 b Guigan 5 eual IS ol alail dy Slaa 48 (o) 48 ja (53 8 o 8 3y Sl safiinal
A ladl adagy e ) sia 4
naon / nyyyna7 niuwn nirnan [hel

127 IN0INW WINTD DA T 7Y YNINNT7 NN NN / M7nnn
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks

Ik

SRR

28| 3

Olo|o
1 |Koxyx 87186424080 | m H | H
3 |Pama 87186425870 |m | m | H
4 |Norotun Buderus 87182207070 | m m ' ®H
5 |BuHT M5X22 (10x) 87134030260 |m m =
6 |lMpoknagka 87160138570 |m H | H
7 |PacwuputenbHbln 6ak 87154073280 |m | m ' =m
8 |BuHT M5X12 (10x) 29123011540 | m|' =
9 |lMpoknagka 87101032090 |m|m | ®
10 |Wanba 1/2" (10 wtyk ) 87101030450 |m |\ m ' =
11 |Tpy6bka 87186423250 |m|H |1
12 |BbinyckHast Tpyba 87161069390 |m W =m
13 |lanka (10x) 87106090150 | m m ' =m
14 |Mpoknaaka (10x) 87110043210 |m m =
15 |MaTpy6ok 87160122660 |m m =
16 |BuHT 4,8X9,5 (10x) 29106144310 |\ m |\ ®
17 |Mpoknagka @80 87110042320 |m|m | ®
18 |[Kpenéx 87186412110 | m m | H
19 |BuHT (10 WTyK) 29142113040 | m m|'®m
22 |KpenéxHasa nnactuHa 87376002980 | m W H

GB072 14-24(K)

Blechteile
Sheet metal

06.03.2013

6720804364




Spare parts list
Ersatzteilliste

6720906675.AB/G

Warmetibertrager GB0O72 14-24(K)

Heat exchanger

2




Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Ik
N N N
S|5|3
[Fap oy e
Olo|o
1 |TennoobmeHHuK (6rokK) 8716 013 860 0 LN
1 |TennoobmeHHUK (6r10K) 87160138610 | m
2 |KomnnekT anekTpogos 87181070870 m =
3 |lMpoknagka 87110043250 | m|'®m
4 |[openka 8718 120 609 0 LB |
4 |lopenka 87181206160 | m
5 |Teno 87154051790 |m m ' ®m
6 |Teno HuwxHee 87154052050 |m|m | ®
7 |KomnnekT 3epkana 87156000240 | m m | =m
8 |Tepmopene 87072061960 m m ®m
9 |Tennosoe pene 87105062670 | m H | H
10 |3amok WB6 87186426810 |m m =m
11 [lanka 87133011960 | m m =
12 |datumk TemnepaTypbl 87145000870 | m m ' =m
13 |CmoTpoBoO#i rnasok 87156000180 |m m =
14 |ravika M8 87133011800 | m m ' =m
15 |KoHaeHcaTocbopHuMK 87182205970 |m m | H
16 |Pe3vHoBasi npoknaaka 87161068400 |m m =
17 |Pes3nHoBas npoknaaka 87110043240 | m ' ®H

GB072 14-24(K)

Warmedubertrager
Heat exchanger

06.03.2013

6720804364




Ersatzteilliste

Spare parts list

8738891368.AB/G
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Gas valve

4

GB072 14-24(K)

06.03.2013
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Ik
SRR
1 |Osimococ 87182242070 |m| W | H
2 |lMpoknagka 87186602080 |m m | H
3 |MoHTaxHas pama koTtna 87186601760 | H H
4 |BuHT 60x14 (2x) 87186602000 |m m =
5 |lMpoknagka 87110043250 | m =
6 |Komnnekt 3epkana 87156000240 | m m ' =m
7 |Kopnyc 87182228440 | m m ' H
8 |MembpaHa 87182228450 |m| ' m | m
9 |BosgywHbIvi knanaH-perynsartop 87182228430 | m
9 |BosgywHbivi kKnanaH-perynsarop 8 718 660 117 0 LB |
10 |Tpy6ka 87186602260 |m | m =m
11 |Btynka gpoccernbHas 87186602270 |m| m | =m
12 |lazoBas Tpyba 8 718 660 203 0 LA
12 |l'a3oBas Tpyba 87186602050 | m
13 |Pe3nHoBoe konbLo 12x3 (10x) 87102050890 m m =
14 |lanka HakngHas 87133011170 |m | m | =
15 |Yronok KpenéxHbin 87182250840 | m m ' H
16 |[a3oBasa apmartypa 87182243450 |m ' m | ®m
17 |Yronok KpenéxHbin 87186603010 | m H =m
18 |lMpoknagka 18,3x24,3 (10x) 87101031610 |m = =
19 |lasoBas Tpyda 87186423730 |m ' m | H
20 |Mpoknagka 1" (10x) 87101030140 |m m ' =m
21 |Kpenéx 87186414790 |m m | ®H
23 |Kpenéx 87186428550 |m | m | =m

GB072 14-24(K)

Gasarmatur
Gas valve

06.03.2013

6720804364
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Hydraulikblock
Hydraulic block
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks

N
1 |MpyxunHHasA 3awénka 18mm 87186846990 | m
2 |MpyxwvHHasa 3awénka 10mm (10x) 87167711670 | ®m
3 |lMpyxuHHas 3awénka 13mm 87161065490 | m
4 |PesunHoBoe konbuo 12,5x3 WRAS / KTW (1x) | 8 716 106 7480 |
5 |'mapoTypbuHka 87376007810 | m
6 |Bubporacutens 87160138560 | m
7 |lNpepoxpaHuTenbHbIN KnanaH 87174010290 | m
8 |PesuHoBoe konbuo 2,62x6,02 ID EPDM (10x) | 8 716 1408100 | m
9 |Mpoknagka (10x) 87167713250 | m
10 |Mpoknagka (10x) 87167710030 | m
11 |Mpoknagka 18,5x24,3 (10x) 87167712590 | m
13 |®unbTp 87161064860 | m
14 |Knunc (10 wryk) 87113046950 | m
15 |OrpaHuyutens npotoka 12 I/min 87161410610 | m
16 |KonnekTop 87186844710 | m
17 |Hacoc 87186857510 | m
18 |Knunc (10x) 87161139180 | m
19 |CepBonpuBop 87186828390 | m
20 |Knunc (10x) 87186819200 | m
21 |Knunc (10x) 87161139170 | m
23 |pynna nogkntoyeHus Solar HU1 87376004830 | m
24 |YrnoBow roaponaTtpybok 87186413290 | m
25 |Matpybok obpaTHON rMaponMHUm 87186423810 | m
26 |MaTpybok 87186423760 | m
27 |Matpy6ok 87186423770 | m
28 |MaTtpybok 87186423790 | m
29 |Natpybok obpaTHON rMapPONMHUK 87186853800 | m
30 |MNepexoaHuk 87161139110 | m
31 |MpepoxpaHuTenbHbIv KnanaH 87186811630 | m
32 |MNepexogHuk 87161139050 | m
34 |CudboH 87160122730 | m
35 |MaHomeTp 87186413500 | m
36 |daTtuuk TemnepaTypbl 87160108090 | m
37 |MNaTtpybok 87186407630 | m
38 |Knunc (10x) 87112000240 | m
39 |MaTpybok obpaTHOM rMaponMHUM 87186410050 | m
40 |Pe3uHoBoe konbuo 18.7x2.7 (10x) 87186404140 | m
41 |BosgyxoypanuTenb 87186427800 | m
42 |MaTpybok 87186407620 | m
43 |Wan6a 1/2" (10 wTyk ) 87101030450 | m
44 |3axum 8716106 5070 | m
45 |MaTpybok obpaTHON rMaponuHnm 87186407870 | m
46 |MaTpybok 87160115100 | m
47 |Pe3uHoBoe konbLo 13.87 X 3.53 L (10x) 87161074390 | m
48 |Pe3uHoBoe konbuo 17x4 (10x) 87167711540 | m
49 |PesuHoBoe konbLo 23x4 (10x) 87167713530 | m
53 |Pe3nHoBoe konbLo 20.22 x 3.53 (10x) 87186854900 | m
55 [MnacTtuHYyaTbI TeNNO0ObMeHHUK 87186402310 | m
56 |3arnywka (5x) 87182224780 | m
57 |BuHT M5x35 (10x) 87186849540 | m
59 |LlWnanr 87160120700 | m
60 |LUnanr 87167713490 | m

GB072 14-24(K)
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Hydraulic block
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Hydraulic block
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks

N
3
O
61 |3annTo4Hoe yCTPONCTBO 87186425770 | m
62 |PeanHoBoe konbLo 6x2,5 (10x) 87167711640 | m
63 |Pyuka-perynatop 87199055180 | m
64 |3annTo4yHOE YCTPOMCTBO 87376002810 | m
65 |Knunc 87199053350 | m
67 |KpaH HanonHeHwus/cnvBa, YepHas 7101556 u
68 |MpyxuHHas 3awénka (10x) 87161034870 | m
69 |Pe3nHoBoe konbuo 15,54x2,62 (10x) 87167711560 | m
70 |Kpenéx 87186428550 | m
71 |Kpenéx 87186428560 | m
72 | TponHuk 87186430180 | m
73 |Barnywka 87160126250 | m

GB072 14-24(K)

Hydraulikblock
Hydraulic block

SA
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Hydraulic block
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Bezeichnung
Description

Bestell-Nr.
Ordering no.

Bemerkungen
Remarks

R

NN
1 |MpyxunHHasA 3awénka 18mm 87186846990 m | ®m
2 |MpyxwvHHasa 3awénka 10mm (10x) 87167711670 |m | m
3 |lMpyxuHHas 3awénka 13mm 87161065490 m | m
4 |PesuHoBoe konbuo 12,5x3 WRAS / KTW (1x) | 8 716 106 7480 |m | &
11 |Mpoknagka 18,5x24,3 (10x) 87167712590 W ®m
16 |[Konnekrop 87186808240 |m | H
17 |Hacoc 87186857510 |m | ®m
18 |Knunc (10x) 87161139180 |m | m
19 |CepBonpuBop, 87186828390 m =
20 |Knunc (10x) 87186819200 m | m
24 |Yrnosown rogponatpybok 87186413290 | m | ®m
25 |Matpybok obpaTHON rMaponMHUn 87186423810 |m | m
26 |MaTpy6ok 87186428910 |m | m
27 |Natpybok nuHum nopgayn 87186428870 |m | m
28 |Matpybok 87186428900 m | m
29 |MaTtpybok obpaTHOM rMaponMHUM 87186853800 W m
30 |MNepexogHuk 87161139110 |m =
31 |MpepoxpaHuTenbHbIV KnanaH 87186811630 |m|m
32 |lNepexogHuk 87161139050 m | =
34 |CudboH 87160122730 |m | H
35 |MaHomeTp 87186413500 |m | m
37 |MNaTtpybok 87186407630 |m =
38 |Knunc (10x) 87112000240 |m | m
39 |MaTpybok obpaTHOM rMaponMHUM 87186410050 m m
40 |Pe3uHoBoe konbuo 18.7x2.7 (10x) 87186404140 m |\ ®m
41 |BosgyxoypanuTenb 87186427800 W H
42 |MaTpybok 87186407620 |m | m
44 |3axum 87161065070 m =
45 |MaTpybok obpaTHOM rMaponuHnm 87186407870 |m | m
46 |Matpybok 87160115100 | m | m
47 |Pe3uHoBoe konbuo 13.87 X 3.53 L (10x) 87161074390 m | ®m
48 |Pe3suHoBoe konbLo 17x4 (10x) 87167711540 |m | H
49 |PesuHoBoe konbuo 23x4 (10x) 87167713530 | m| ' Hm
53 |Pe3nHoBoe konbLo 20.22 x 3.53 (10x) 87186854900 |m | m
56 |3arnyuwka (5x) 87182224780 |m | ®
59 |WnaHr 87160120700 |m | m
60 |LlWnaHr 87167713490 |m | m
67 |KpaH HanonHeHus/cnvBa, YepHas 7101556 LR
68 |MpyxuHHas 3awénka (10x) 87161034870 |m | m
69 |PeanHoBoe konbuo 15,54x2,62 (10x) 87167711560 |m | m
70 |Kpenéx 87186428550 |m |\ Hm
71 |Kpenéx 87186428560 |m | m
72 | TponHUK 87186430180 |m | m
73 |Barnywka 87160126250 | m| ' m

GB072 14-24(K)

Hydraulikblock
Hydraulic block
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Ik
SRR
1 |Bnok ynpasneHus 871861025A0 M W '®m
2 |Mpepoxpanutens (10x) 87445030400 | m m | m
3 |Tpybka 871860145A0 |m ' m|'m
4 |TpybGka 8718601 44A0 ' m ' m |\ m
5 |Tpybka 871860142A0 |m ' m|\'®m
6 |KomneHcatop 87122010070 |m m | m
9 |LlTtekep 2-x pazbeéMHbI FR/FS, ronybon 87144044050 | m | ®H
10 |lrekep 2-x pazbémHbin HW/CH, xentbin | 8 714 4044060 (W | W | ®
11 |Wtekep 3-x pa3béMmHbIn N/L, 3enéHbin 87144044040 | m | H | ®H
12 |lrekep 3-x pasbéMmHbIn N/L, cepbii 87144044070 |m W =
13 |LUtekep 3-x pa3bémHbin N/L, dononeToBbli | 8 714 404 4030 (B | B | W
14 |ltekep 3-x pasbémHbIn N/L, cepbii 87144044080 |m| m =
15 |LUtekep 3-x pasbémHbin N/L, Genblii 87144044020 | m |\ H
16 |LUTekep 2-x pa3bEMHbIN, 3€NEHbIN 87444040900 | m =
17 |WTekep 2-x pasbEMHbIN, OpaHXeBbIN 87444040880 m H | ®H
18 |LUTekep 2-x pa3bEMHbIN, KpacHbIN 87444040920 | m m |\ ®m
19 |LTekep 2-x pa3bEMHbIN, ronybon 87444040890 m H | H
20 |WTekep 2-x pa3bEéMHbIN, Cepbliii 87444040910 | m m =
21 |WTtekep 2-x pa3bEMHbINA, KOPUYHEBLIN 87444040930 | m H | H
23 |Kogupytowmn wrekep KIM-06 1121 (NG) 8 737 600 644 0 u
23 |Kogupytowmii wrekep KIM-07 1122 (NG) 8 737 600 645 0 |
23 |Kogupytowmin wrekep KIM-51 1126 (LPG) | 8 737 600 649 0 u
23 |Kogupytowmii wtekep KIM-52 1127 (LPG) | 8 737 600 650 O [ |
23 |Kogupytowmi wrekep KIM-53 1168 (NG) 87376006510 | m
23 |Koaupytowmii wtekep KIM-22 1171 (LPG) | 8 7376006540 | ®
24 | TpaHcdopmaTtop 87186413340 | m m|'®m
25 |Kpenéx 87186408950 |m m | =m
26 |Kpenéx 87186408870 |m| ' m | =m
27 |KabenbHbiii xryT 230V 87186407990 |m W =m
28 |Kabenb 3ananbHuka 87186443870 |m W =m
29 |KabenbHbI XryT 8718 640 798 0 u
29 |KabenbHbin xryTt 87186412100 | m | m
30 |CeTeBoii kabenb 87044010330 | m | =m
KomnnekT nepeHacTpoiiku Ha cxwkenHbIii ras NG->LPG GB072/172-24 | 8 737 600 167 0 [ ]
KoMAnekT nepeHacTpoiikv Ha npupoasIii ras LPG->NG GB072/17224 | 8 737 600 168 0 ]
KomnnekT nepeHacTpoiiku Ha CxwkenHbIii ras NG->LPG GB072/17-24K | 8 737 600 169 0 [ ]
KoMnnekT nepeHacTpoiikn Ha NpupoaHbIii ras GB072/172-24K | 8 737 600 170 O [ ]
KoMnnekT nepeHacTpoifkun Ha NpupoaHbIi ras LPG->NG GB072/172-14 87376002160 | m
KOMMANeKT nepeHacTpoiiki Ha CxwpkeHHbIit ras NG->LPG GB072/172-14 | 8 737 6002190 | m

GB072 14-24(K)
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List of translations

Pos |Beschreibung Description
1 |Baugruppe Element of construction
1 |Mantel trim low Front shell trim low
3 |Rahmen trim low Frame trim low
4 |Logo Buderus Trade mark badge Buderus
5 |Schraube M5X22 (10x) Screw M5X22 (10x)
6 |Dichtung Washer
7 |Ausdehnungsgefald Expansion vessel
8 |Schraube M5X12 (10x) Screw M5X12 (10x)
9 |Dichtung Washer
10 |Dichtscheibe 1/2" (10x) Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)
11 |Abdeckblech cover plate
12 |Auslaufrohr Flue Tube - Upper
13 |Blechmutter (10x) Nut (10x)
14 |Dichtring D59mm (10x) Seal exaust 59dia (10x)
15 |Rohr Pipe
16 |Schraube 4,8X9,5 (10x) Screw 4,8X9,5 (10x)
17 |Dichtung d: 80mm Washer 80mm
18 |Halterung support
19 |Schraube (10x) Screw (10x)
22 |Befestigungsblech Aufhdngung Covering sheet
2 |Baugruppe Element of construction
1 |Wé&rmeblock Heating block
2 |Elektrodensatz Electrodes
3 |Dichtung Washer
4 |Brenner Burner
5 |Verdrangungskorper Displacement body
6 |Korper unten Lower baffle
7 |Spiegelsatz Set of mirrors
8 |Temperaturbegrenzer High Limit Stat 120 dec
9 |Temperaturbegrenzer kpl Temperature limiter assy
10 |Verschluf® Kondensatsammler WB6 Buderus Lock Condensate receiver WB6 Buderus
11 |Mutter Nut
12 |Temperaturfuhler Temperature sensor
13 |Schauglas Inspection window
14 |Mutter M8 Flanged Nut M8
15 |Kondensatsammler Condensate receiver
16 |Dichtgummi Seal
17 |Dichtgummi Seal
4 |Baugruppe Element of construction
1 |Geblase Centrifugal blower
2 |Dichtung Seal
3 |Anschlussplatte Mounting plate
4 |Schraube 60x14 (2x) Screw 60x14 (2x)
5 |Dichtung Washer
6 |Spiegelsatz Set of mirrors
7 |Gehéause Casing
8 |Membrane Diaphragm
9 |Luftbegrenzer Air limiter
10 |Ansaugrohr Flow pipe
11 |Drosselbuchse Throttle bush
12 |Gasrohr Gas pipe
13 |O-Ring 12x3 (10x) O-ring 12x3 (10x)
14 |Uberwurfmutter Unit Union
15 |Winkel Angle bracket
16 |Gasarmatur Gas valve
17 |Winkel Angle bracket
18 |Dichtung 18,3x24,3 (10x) Washer 18,3x24,3 (10x)
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List of translations

Pos |Beschreibung Description
19 |Gasrohr vertikal Gas pipe vertical
20 |Dichtscheibe 1" (10x) Fibre washer 25x30x1.5 (10x)
21 |Halter Bracket
23 |Halter Bracket
5A |Baugruppe Element of construction
1 |Haltefeder 18 mm Clip Wire 18mm
2 |Haltefeder 10mm (10x) Retaining spring 10mm (10x)
3 |Haltefeder 13mm (1x) Safety Clip 13mm (1x)
4 |O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x) O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)
5 |Turbine Turbine
6 |Schalldampfer Silencer
7 |Sicherheitsventil Pressure relief valve DHW
8 |O-Ring 2,62x6,02 ID EPDM (10x) O-ring 2.62 x 6.02 ID EPDM (10x)
9 |Dichtung (10x) Gasket (x10)

=
o

Dichtung (10x)

Washer (10x)

[
[N

Dichtung 18,5x24,3 (10x)

Washer 18,5x24,3 (10x)

-
w

Filter KW

DHW Filter insert

[N
~

Klammer (10x)

Clip (10x)

15 |Durchflussbegrenzer 12 I/min Flow regulator type E-W 12 I/min red
16 |Sammler Manifold plate

17 |Pumpe Pump

18 |Klammer (10x) Clip return connection (x10)
19 |Stellmotor Motor Diverter Valve

20 |Klammer (10x) Clip pump return unit (x10)
21 |Klammer (10x) Clip (10x)

23 |Anschlussgruppe Solar HU1 Connection kit Solar HU1
24 |Bogen elbow

25 |Rucklaufrohr Return pipe

26 |Rohr DHW assy. vertical Pipe DHW assy. vertical
27 |Rohr CH flow vertical Pipe CH flow vertical

28 |Rohr Pipe

29 |Rucklaufeinheit Return unit

30 |Anschlussstiick Sicherheitsventil Elbow PRV

31 |Sicherheitsventil Safety Valve

32 |Anschlussstuck Connector

34 |Siphon Siphon

35 |Manometer pressure gauge

36 |Temperaturfuhler Temperature sensor

37 |Rohr HV oben Pipe

38 |Klammer (10x) 18 Clip (10x) 18

39 |Rucklaufbogen Return elbow

40 |O-Ring 18.7x2.7 (10x) O-ring 18.7x2.7 (10x)

41 |Entluftungsventil Vent valve

42 |Rohr Pipe

43 |Dichtscheibe 1/2" (10x) Washer 18.6 X 13.5 X 1.5 (10x)
44 |Klemmband Clamp Lever

45 |Rucklaufrohr Pipe

46 |Rohr Pipe

47 |O-Ring 13.87 X 3.53 L (10x) O-ring 13.87 X 3.53 L (10x)

N
(0]

O-Ring 17x4 (10x)

O-ring 17x4 (10x)

N
©

O-Ring 23x4 (10x)

O-ring 23x4 (x10)

(4]
w

O-Ring 20.22 x 3.53 (10x)

0O-ring 20.22 x 3.53 70 EPDM (x10)

55 |Warmetauscherplatte Heat exchanger plate
56 |Stopfen (5x) Stopper (5x)

57 |Schraube M5x35 (10x) Screw M5x35 (10x)
59 [Schlauch Hose

60 [Schlauch Hose
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List of translations

Pos |Beschreibung Description

61 |Flleinrichtung Filling loop

62 |O-Ring 6x2,5 (10x) O-ring 6x2,5 (10x)

63 | Griff Handle

64 |Flleinrichtung Filling loop

65 |Kabelclip (10x) cable clip (10x)

67 |Full u Entleerungshahn schwarz Fill and drain cock

68 |Haltefeder (10x) Wireform spring

69 |O-Ring 15,54x2,62 (10x) O-ring 15,54x2,62 (10x)
70 |Halter Bracket

71 |Halter Bracket

72 |Ubergangs-T-Stiick T-adaptor

73 | Stopfen plastik Plug plastic

5B |Baugruppe Element of construction
1 |Haltefeder 18 mm Clip Wire 18mm

2 |Haltefeder 10mm (10x) Retaining spring 10mm (10x)
3 |Haltefeder 13mm (1x) Safety Clip 13mm (1x)

4 |O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x) O-ring 12,5x3 WRAS / KTW (1x)
11 |Dichtung 18,5x24,3 (10x) Washer 18,5x24,3 (10x)
16 |Sammler Manifold

17 |Pumpe Pump

18 |Klammer (10x) Clip return connection (x10)
19 |Stellmotor Motor Diverter Valve

20 |Klammer (10x) Clip pump return unit (x10)
24 |Bogen elbow

25 |Rucklaufrohr Return pipe

26 |Rohr Pipe

27 |Vorlaufrohr flow pipe

28 |Rohr Pipe

29 |Rucklaufeinheit Return unit

30 |Anschlussstiick Sicherheitsventil Elbow PRV

31 |Sicherheitsventil Safety Valve

32 |Anschlussstiick Connector

34 |Siphon Siphon

35 |Manometer pressure gauge

37 |Rohr HV oben Pipe

38 |Klammer (10x) 18 Clip (10x) 18

39 |Rucklaufbogen Return elbow

40 |O-Ring 18.7x2.7 (10x) O-ring 18.7x2.7 (10x)

41 |Entluftungsventil Vent valve

42 |Rohr Pipe

44 |Klemmband Clamp Lever

45 |Rucklaufrohr Pipe

46 |Rohr Pipe

47 |O-Ring 13.87 X 3.53 L (10x) O-ring 13.87 X 3.53 L (10x)
48 |O-Ring 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x)

49 |O-Ring 23x4 (10x) O-ring 23x4 (x10)

53 |O-Ring 20.22 x 3.53 (10x) O-ting 20.22 x 3.53 70 EPDM (x10)
56 |Stopfen (5x) Stopper (5x)

59 [Schlauch Hose

60 [Schlauch Hose

67 |Full u Entleerungshahn schwarz Fill and drain cock

68 |Haltefeder (10x) Wireform spring

69 |O-Ring 15,54x2,62 (10x) O-ting 15,54x2,62 (10x)
70 |Halter Bracket

71 |Halter Bracket

72 |Ubergangs-T-Stiick T-adaptor

73 |Stopfen plastik Plug plastic
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List of translations

Pos |Beschreibung Description

6 |Baugruppe Element of construction

1 |Steuergerat CUS-TRIM LOW Control box CUS-TRIM LOW

2 |Sicherung (10x) Fuse (10x)

3 |Abdeckung Cover

4 |Abdeckung Cover

5 |Abdeckung Cover

6 |Zugentlastung Cable strain relief

9 |Anschlussklemme 2-pol FR/FS blau connecting terminal 2-pol FR/FS blue
10 |Anschlussklemme 2-pol HW/CH gelb connecting terminal 2-pol HW/CH yellow
11 |Anschlussklemme 3-pol N/L orange connecting terminal 3-pol N/L orange
12 |Anschlussklemme 3-pol N/L grau connecting terminal 3-pol N/L grey
13 |Anschlussklemme 3-pol N/L violett connecting terminal 3-pol N/L violet
14 |Anschlussklemme 3-pol N/L griin connecting terminal 3-pol N/L green
15 |Anschlussklemme 3-pol N/L weiss connecting terminal 3-pol N/L white
16 |Anschlussklemme 2-pol griin connecting terminal 2-pol green

17 |Anschlussklemme 2-pol orange connecting terminal 2-pol orange

18 |Anschlussklemme 2-pol rot connecting terminal 2-pol red

19 |Anschlussklemme 2-pol blau connecting terminal 2-pol blue

20 |Anschlussklemme 2-pol grau connecting terminal 2-pol grey

21 |Anschlussklemme 2-pol braun connecting terminal 2-pol brown

23 |Kodierstecker KIM-06 1121 (NG) Code plug KIM-06 1121 (NG)

24 |Transformator Transformer

25 |Halter Fixing bracket

26 |Halter Fixing bracket

27 |Kabelbaum 230V Cable tree HV

28 |Ziindkabel Igniter sensor cable

29 |Kabelbaum Cable tree

30 |Netzkabel Mains cable

Fluessigg.-Umbauset 3P GB072/172-24

Gas conversion set NG->LPG GB072/172-24
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Types of appliances

Gerat

7 736 900 146

Russian Federation

Bestell-Nr. Land Bemerkungen
Appliance Ordering no. Country Remarks
GB072-14 7 736 900 148 |Russian Federation
GB072-24 7 736 900 147 |Russian Federation
GBO072-24K
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Bosch Thermotechnik GmbH
SophienstraBBe 30-32
D-35576 Wetzlar
www.buderus.de
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